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Textual and linguistic considerations show the semantic and structural systems
of the translated text. On the other hand, the interaction or non-interaction of
the textual signs of the source language and the target language can challenge
the meaning transfer process. The present article originates from the thought
of Paul Ricoeur about the philosophy of translation. Ricoeur is one of the
French philosophers of the 20th century, whose thinking had a significant
impact on the human sciences. Identifying the complex relationships between
translation and hermeneutics and the importance of knowledge prior to the text
as a necessary background in the translation process answers many
ambiguities in the field of text and translation. Referring to linguistic and
cultural diversity, Ricoeur proposes the concept of "linguistic hospitality" as
an ethical approach to translation that will lead to mutual understanding and
acceptance of differences between languages and cultures. He pointed out the
ethical and philosophical challenges faced by the translator and believes that
no translation can be completely equivalent to the source text. In addition,
Ricoeur mentions the concept of "mourning"” in translation, which means
letting go of some linguistic concepts and structures. In this regard, the article
deals with the basic questions of whether translation is possible or impossible.
And how to face ethical and philosophical challenges in the translation
process? In this article, we intend to examine the linguistic, cultural and ethical
dimensions of translation by relying on Ricoeur's opinions and show how the
translation process can become a model for interpretation and help to create
solidarity between people.
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Extended Abstract
Introduction

Translation and hermeneutics have a common nature and this commonality leads to many
questions for translators and philosophers. In this regard, the importance of understanding the text
as the main prerequisite for translation and the deep dependence of translation on hermeneutic
rules are clearly visible. The issue of historical and cultural time in the act of translation, especially
in facing the other, is one of the other key topics of this article. Paul Ricoeur points out that the
translation is not only faithful to the original language, but it also becomes a kind of loyalty or
betrayal according to the historical and cultural context. In general, Ricoeur answered the issues
surrounding text, language and translation and mixed the challenges of this ups and downs path
with his philosophy. How does the translator encounter the hidden knowledge in the text? Is it
possible to translate a text or not it? Does the basic role of the translator stand out in the matter of
translation, or are the elements and structure of the text a manifestation of hidden symptoms?
Therefore, in the present article, an effort will be made to discuss the complex linguistic and
hermeneutic aspects of a written text from a philosophical perspective with regard to cultural and
social aspects, relying on the book "On Translation" written by Paul Ricoeur in 2004.

Discussion

Ricoeur raises the issue of diversity of languages from a historical and social perspective in a
unique way. According to him, there are many languages, in fact, science is not able to provide a
reasonable explanation for this phenomenon. In this regard, hermeneutic understanding is not only
reduced to the reflection of meaning, but also refers to a more complex process than two-way
interpretation and understanding, which deals with the reconstruction of meaning in the mind of
the reader and especially the translator according to the cultural and historical contexts. According
to Steiner, Paul Ricoeur divides translation into a dual situation (translatability and
untranslatability). Some believe that every language reflects a certain worldview (Ricoeur, 2004,
49). Even in the book of Herodotus' history, it is mentioned to examine the type of writing that is
chosen from right to left or vice versa. Ricoeur points out that we translate in spite of differences,
and this linguistic fact moves the theoretical question to a practical level. Theoretically, translation
is impossible, because each language has its own intellectual framework and social-cultural codes,
and as a result, the translation may turn into an incomprehensible text. Ricoeur concludes that
translation occurs continuously and will not reach its end as long as there is an understanding of
the language, because no translation is absolutely equivalent to the source language text, rather
translations are more equivalent to the source language text (Ricoeur, 2004, 61). Borrowing the
concept of "mourning™ from the Freudian discourse, Ricoeur compares the translator's work to
mourning and draws the requirement of the act of translation in such a way that the translator must
make a perfect translation. The translator inevitably succumbs to mourning and leaves it to the
future translators to revive it. The original text is designed in such a way that it tends to ignore or
keep something undiscovered within itself in order to maintain its originality and identity.
According to Ricoeur, this resistance is a sign of the impossibility of fully conveying the meaning
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and reference to the destination culture and language. He states that every translation is a necessary
interpretation, and the translator, faced with gaps, must make a decision that minimal changes may
be made to the original meaning. The translator's understanding of the text is directly related to his
interpretation of its meaning. In translation, "linguistic hospitality" can be considered in this way,
because the translator must convey the culture and spirit of another language in the target language
and welcome the other person with a linguistic greeting and welcome her in her own language so
that her language can expand new dimensions and horizons in her own language in a two-way and
dialectical relationship. According to Ricoeur, phenomenology and hermeneutics are closely
intertwined and the resulting experience has expressive and verbal capabilities because it is a
means of expression and representation. It is the field of speech, language and text that makes
experiences tangible. The interpretation and method of this confirmation will be restored in favor
of meaning within a text. Therefore, Ricoeur, as a teacher of ethics and philosophy, shows that
universal and historical elements are intermingled in the recognition of the translation process.
From this point of view, translation is a global phenomenon. But this universal dimension, as
mentioned before, brings with it the experience of linguistic hospitality. According to Ricoeur,
translation is a tool that allows us to expand our understanding of the world and gives us the ability
to extract deeper meanings from other languages and cultures. From this point of view, "translation
is a creative leap in communicating through different languages™ (Ricour, 2004).

Conclusion

Translation and hermeneutics as two related and parallel fields are able to raise many questions
for researchers and philosophers. In the process of translation, understanding the source text is of
great importance, and this importance of dependence on hermeneutics is more evident.
Emphasizing that translation is more than a linguistic act, Ricoeur reminds us that this process is
directly related to the concept of the other and personal and cultural identity. These two concepts
are the foundation of a new horizon in the philosophy of translation that can help us gain a deeper
understanding of human interactions and cultural communication. From this point of view,
translation is considered as an ethical act that the translator must respect the source text and the
culture of the author. This respect for culture and identity not only helps to improve the quality of
translation, but also serves as a tool to create solidarity and communication between people.
Therefore, translation, as a fundamental human act, can help to create a bridge between languages
and cultures. This bridge leads not only to the exchange of information, but also to the exchange
of feelings and deeper experiences.
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